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= Fuͤnff / Sechs / vnnd Acht Stimmen zur fre ES 

ligkeit Comporire, vnnd in Truck Fea 


verfertiget. eN 
Durch N 


Melchiorem Francum, Fuͤrſtlichen 
Saͤchſ: Capellmeiſtern zu Coburgk. 


STO 7 


SH AL TU S. 
رہہ اہ کلک رکا‎ 


Gedruckt zu Coburgk / in der 


Fuͤrſtlichen Truckeren / durch 
Juſtum Hauck. 
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M مض من‎ 


pees 


INDE X. 
Mit Vier Stimmen. 


O Mufica meins hertzen luft. | 
Zu rath muß ich dich fragen. EU 
Ein ſchweren Traum. 

All ding thun ſich erfrewen. 
Eins mals ein Jungkfraw. | 
Der Muͤnch der ſprach das Noͤnlein an. 
Mag es denn noch nicht ſeyn. 


Mit fuͤnff Stimmen. 
Es war ein mal ein alter Mann. 
Laſt vns nun froͤlich ſingen. 
Lieblich zu Muſiciren. 
Ein edler Jaͤger wol gemuth. 


Sie jagten hin. 3. pars. | 
Allſo verlor der Hirſch. 4. pars. 
In einer Stadt ein redlich Mann. 
Als aber der Barbirer kam 2 pars. 
Darbey wer etwas lernen will. 3. pars. 
Mie Sechs Scimmen. 
Mein Mund zwar finat. 
Je erger Schalck / je beſſer gluͤck. 
Mit Acht 7: 


Nachfolgende 17. Taͤntz / mit 4. ohne Text. 


Er ſucht nicht lang. 2. pars. 


XXXVII, Echo Jungffraw ich hett ein bitt an euch. 


XXV, 
XXVI. 
X XVII. 
XXVIII. 
XXIX. 
XXX 
XXXI 
¡XXX IL, 
XXXIII. 
XXXIV, 


XXXV. 
XXXVI. 


à 4 Ax Tus. 


T B quM 


Mu-fi- ca meins bergen luſt / die du mich 8 
Ob mich ſchon drum̃ haſſen vil leut / dz ich dich ruͤhm zu jeder⸗ 
Manchen gereuts offt viel zu ſpat / dz ers nit auch geler net 
Drumb Muſi⸗ ca du edz le Lio یب‎ Ma ten gon 


— ت + .— 


thuſt / dir hab ich mich er⸗ geben gar / vnd felt ee اج‎ le⸗ ben tauſent Jud > 
zeit / laß ich es mich nit fechten an / ob ſchon verdreuſt den ders nitkan / wil 
hat / hat fic ge⸗ legt auff gut vii gelt / auf groß reichtum̃ in dic fer welt / ſo 

gunſt / dañn du erquickſt das bere mein / daß ich muß friſch ep frölich ve, 


EH د د یڈ‎ teren 


wil ich doch flete me ſein / vñ ſingn von grũd def bergen mein / 

ich doch ſin⸗ gen für vnd baß / vnd ob ein ſedermich drum haß / ER 
mach ich mir ein beffern mut / vnd ha⸗ be das ficte wol in hut / Das froͤlich 
fing auch ſte⸗ tig immer hin / kom̃t mir auch nie auß meinem ſinn / ٣م‎ 


eee ss‏ د و 


friſch vnd from̃ dabey / der al⸗ ler grós ſte reichthumb ſey. 


V rath muß ich dich fragen / Fraw DenusGéttin zart / was 
Weil fie fo ſchoͤn vnd reiche / mir für- geworffen wirdt / im 
Das reichthum ep das klaffen / fee mir offt ſchrecklich zu / vnd 

Deñ reichthum̃ thut ſich enden / vnd wird die Lie⸗ be kalt / wanns 


man doch recht ſol ſagen / von di⸗ ſer falſchen art / die mich vnd mein feins 
wengſtn ich fbr gleiche / drumb es mir nit ge⸗ burt / daß ich ein ſchoͤns reichs 
gibt mir viel zu ſchaffen / je⸗doch bringt mich zuruh / mein auß er⸗ wehl⸗ tes 
Gelt iſt auß den henden / welchs dañ geſchicht gar bald / drum̃ klaff vñ rhům ſich 
mir wol wider ſtreben thut der klaͤffer an⸗ hang / daß fie ſoll gantz mein 


——ů—— C 


¶Lie⸗ belein / jetzt bringen in trübſal vnnd pein / mit boͤß nachre⸗ den hin vnd 

Jungfrewlein folt haben / zum Ehgat⸗ ten mein / in dem ich arm vnd faſt verz 

Schaͤtz⸗elein / welches mir ſte⸗ tig troſt ſpricht ein / fie frag nach klaͤffern nit ſehr 
wer da wil / das Jungfreulein acht es nit viel / hab ich ſchon nit vil gelt vnd 
siz gen ſein / dañ jr will die wie der mein / drum̃ Haff op bag nur wer da 


ber / gleicheins Def an dern nit werdt wer. 

acht / von klaͤf⸗ fern vnd der ret chen pracht. 

viel / vnd nach eim reichn ſey wer er woͤll. 
gut / ſo kennt ſie doch mein frry en muth. 
will / wir ach tens al: le bey⸗de nit viel. 


In ſchweren traum ich newlich hett / wie Frau De: nus kam für mein 
De: nus thet mich fo! ٢ den an / hoͤr Juͤngling du muſt jtzund 
In dem fo ſchoß das And: belein / mit feinem pfeil auf mich bine 
Wie ich nun dachte hin vnd her / wer doch Sie (kl: be Jungfrau 


0.7 EE 


Bett / vnd bracht mit fihgeführt ij ein Bnaͤblein wol geziert / ij 
dran / durch meines I otal ij wirſtu in ſchwinder eyl / ij 
ein / der mich fo ſehr verwundt / ij daß ich zur ſelben ſtund / ij 
er mir (o wär gewogn / ij vnd mich sur lieb gezogn / ij 


jm طط‎ 


mit عوط‎ gen vnd mit pfei⸗ len / thet es bald zu mir 

ein Jungfrau lieb ge⸗winnen / vnd dein hertz wirt ſtets 
4 von wegen grof fer lies be / da⸗ bin Venus mich 
2 tbát ich dar⸗ ob er⸗ wachen / vnd muſte EL ber 


— — 


ees SS ص‎ — 


eylen / drob ich faſt gar verirrt. 
brinnen / big du ¡hr wirft zu theil. 
triebe / mich kaum be⸗ ſinnen kundt. 
lachen / daß mich der ſchlaff be: trogn. 


——ñ— ü—ͤ ü — n r M —— M — Den 


— I s a = 


Usch, ULT UN: 


11111. 


Artus, . 


عع و 
Ce =‏ 


mich auch al: fo er⸗ frewen / vnd mit lieb⸗ lichen fingen fj 


Hitte‏ 4+ تید تی 


Die (dó- ne zeit zu brin⸗ gen / ij 


nro e 


Die ſchoͤne zeit zu⸗ brin⸗ gen / 


F 11 > 
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My 
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iI | eh Wen, EE INI S 


مد محف سدسم nenn‏ جج جس ——ss‏ 
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Ins mals ein Jungfraw 


huͤbſch vnd fein / ij 
Der ein war hübſch / a⸗ 


ber nicht reich / ij 
Der ſibndt zu dick / der acht zu ſchmal / ij 
Denn als ſie dach⸗ te hin vnd her / ij 
Vno wie der wurff alle fo vol⸗ lend / ij 


tet‏ ہے کا 


ij ein Y ungfraw huͤbſch vnd fein / eim je: dern wolt zu ſtattlich 

ij war huͤbſch a⸗ ber nicht reich / der an⸗ der fab jbr gar nit 

ij zu dick / der achtzu ſchmal vie maul ward / auch 8 neuutzu 

als fie dacht bin vnd her / welchs vn⸗ ter diſn der be⸗ ſte‏ یت 

ke -4 der wurff all: fo wol lend / griff fie zum foͤrdern gar be⸗ 
=Ë TS 4 ہہ شه هه سه دس‎ Ee 
E — — BESRE رند پک — کت‎ = 


fein/ dann wer ba ehr⸗ lich vmb fie worb / der muſte ſal⸗ len durch den 
gleich / der dritte war jhr viel zu lang / der viedte hatt ein krummen 
kahl / in fumma warn der maͤngel viel / die ich nicht all ers zeh⸗ len 
waͤr / gieng fie heimlich auff ein feye ten / vnd thet jhr buln auffs hoͤltzlein 
bend / ver meint den Roͤnig zle⸗ fen auß / bekam dafuͤr das ſchel⸗ len 


POTEET 
201/02 thet jr keiner je gefalln / man ſolt jrn allzeit anders maln. ij ij 
gang / ſo hat der fuͤnfft ein groſſen bart / d ſechſt jr gar zu kleine ward. ij ij 
wil / es muſt jr als ſein recht gemalt / drum̃ ward fie letzlichrecht bezahlt ij ij 
ſchneirn / warff fie vor ſich hin auff den plan / der voꝛan ſprung den wolt ſie han. ij 
Tauß / drum̃ jr hie eben recht geſchah / den falſchn Jungfrauen alln zur ſchmach. ij 


Ar Tus. 


bo 


Er Munch der ſpꝛach das Noͤnlein an / ach Noͤnlein wolt jhr 
Da ſprach daf: fel- big Noͤnnelein / ach Her: re lie: ber 
Wir wol⸗ ten vns be⸗ fra⸗ gen beyd / womit zvertreiben 
Da ſprach daf: fele big Viónne: lein / ach Ken ſol das der 


ttr 


Ll 1 | PS 


سو — و — 


(ERR " 


mit mir gahn / in mein Rlö- ſterlein / zum ſchlaff kaͤm̃erlein / driñ da woln wir 
Ber: re mein / was felt es dann ſeyn / wañ ich Fam hinein / was wer dann der 
(ip die zeit / vnnd fo con- verlisn/ rns ext عه‎ minirn / wie es ſich dann 
han · del ſeyn / fo geh ich gern mit / vnd weich keinen tritt / damit ich mög 


— — ks — : اہ‎ e em EEE عمس‎ 


lu⸗ ſtig ſeyn. 
wil: le dein. 
thee ge bürn, 
ſehn den (itt. 


> 78 5 Iw A 
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Ag es dann noch nicht ſeyn / du zartes Lie-belein/ dag 
Das jun: ge ber- tze mein / haft du genommen ein / mit 

Le: ben in lieb ohn freud / bꝛingt groffe trawrigkeit / das : 
Nach regen ſcheint die Sonn / ob ich gleich 31h da⸗ von / vnd 


ich eins werd ‘ers loͤ⸗ fer von meiner groſſen pein / die ich fo ſchmertzlich 
Weil nen kla⸗ ren aͤuglein / vnd sare ten Muͤnde -Icin / ach ich welt nichts be⸗ 
werd ich jetzund in: ne mit ſchwerem berge: leyd / ach ſchöns lieb thus bez 
muß dich jtzund meiden / o du meins hertzen worin / doch will ich nicht ver⸗ E 


gehren denn det ne lieb vnd gunſt / theſt du mich der gee wehren / mein 
dencken / vnd lieb mich als ich dich / thu mir dein gunſt auch ſchenckẽ / ſo 


leg de von we gen dein al⸗ lein / vnd bnimbt mir al- le freude / mehꝛt 1 
3a gen / biß ich bers wi: der kehr / viel: leicht mag ich er⸗ ja⸗ gen / meins 3 


ficto den ſchmertzen mein. : 
treu wer nicht — 76 
werder- gut cket ich. : 


bers gen wunſch vnd bger. 


VIII. 


6ا و Tien‏ نا 
Hie pite EE 1 Fade‏ 
td‏ رف 
Hs‏ 1 
BERE = treten!‏ 
papal tt‏ 
تس AER‏ 
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XXIII. 
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5. XXV. Artus. 


gekte ES 


S war ein mal ein alter Mañ / der wolt noch auff die 
Die Jungfrau aber ſein nit acht / ſondern ward ſtets von 
Wie er nun offt bey ſhr anhielt / meynet es würdt nicht 
So ſtehn dir doch dein kleider an / als einem nûre: (den 
Dein Wam̃ſt ſchnüͤrſtu auch nit recht ʒu / M bofen ſchlumſtu 

Drum̃ thu nur meiner muͤſsig gehn / thu dich nit mehr nach 


bulſchaft gan / zu einer jungfrau zart vñ rein / deñ er dacht ſich gar höflich ſein / weil 


jhr verlacht / deñ er war grob von ſitten gar / drumb liebet ſie an jm kein har / vnd 
fein verſpilt / fprach ſie zu jbm mit vngedult / meynſtu ich ſolt dir werden hult / weil 
gauckelmã / dein fragt bengt vin dẽ halß garkrump / ſo tregſtu wie ein and lump / an 
wie ein kuh / dein firümp henckẽ bif zu den ſchun / wer wol dich doch lieb habẽ nun / ich 
mir vmbſchn / nach deinem gelt frag ich nicht vil / ein andern ich etwehlen wil / all⸗ 
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EE 


er kondt pralen mit dem gelt / wies noch zu geht jetzt in der Welt. 
weiſte ¡hn allzeit von fid / er wolt a= ber ab: laſſen nicht. 
du biſt gar ein grobes holtz / vnd ſtelſt dich in den kleidern ſtoltz. 
deinẽ Leib dein gantzes kleid / als werſtu gantz vñ gar nit gſcheidt. 
muͤſt dir halten einen knecht / der dich allzeit an⸗ zoͤge recht. 
fo hat difer fein beſcheidt / vnd muſt absicbn mit fpott vnd leidt. 
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os muth / thu einr dem andrn eins bringen / weil Bier vit Wein ſehr gut / d i 
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i weil all gu: te Gſellen in di: fer Companey / fid lus ſtig thun an: 
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ſtellen mit kurtzweil mancherley. 
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Ine zu Mu-fi- ciren will vns jetzund ge: 0 
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Hirſchen in dẽ walt / der Jaͤger hoc: ge⸗boren / Ließ ab wol eine 96 ora! 


gl intact tr 
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mit gantzẽ fleiß / dz thet de Hirſchẽ zoren / ij 
١ 3 EE à 4. RX. Arrus. 


dënn Bar Má 2 


on r ſaß / er ſchoß den Hirſch zu hauffen / ú 
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n emper 


Al: (o verlor der Hirſch 680 Leben / Gott woͤll dem 


ay . Thi + [das jm mehr Jar im gris nen wald / vil Hirſch vfi B 3 
ij beid jung vit alt / zu ſchieſſen mögen werden / ij 
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zu ſchieſſen moͤgen werden / ij 
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den Grobian / der jm vil mals 85 ren thet / epe 
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vor ſeine thůͤr / ij beyd frů vñ — ij E- 


kk‏ تن 


als ihn 3 das Së fült er von blut ein ſprůtzen anon als = SH 


Nachbar Gro= bian / kaum het den erſten ſchuß gethan / thet jener auß dem == E = 


— Err erit E$ 


ſprützẽ gſchoß den andn hald / vñ traff jn bloß / aufs gſchůtz / das jm die jer 
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ge 
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das erft ift / das ich wiſch / vnd find die ſchram / weil (ic ift friſch / vnd wi ia ٩ 


FFF 


das jm außdrang der ſchweiß / vnd wiſcht / 1 ward ob der gfahr auch heiß / 


W 


bey einer gute en halben ſtund / vnd als er gar kein ſchaden fand / dañ das groß 


pes 5 : 


natürlich loch / verdroß es jn vnd lachet doch / i def boſſens / deß bat 
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ſens / deß boſſens / ij aber, Grobian ward fro / ij dz er fo kam davon / ij 


pm It XU +۳ +۳۳۶۵ = 


daß er fo kam davon / ij ſo kam davon / daß er ſo kam davon. 
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Mutwill liebt gefahr. 
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de SS ij mein mund zwar 
= 0200 ټین اس‎ umm 
3 dz hertz thut aber weinen / ij dz hertz da ۱ 


aber weinen / weil mir nicht gſchi "n ij m nd mir ni "€ 
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gſchicht / ij was ich darinn thu meynen / ij 


= Heer 


rinn thu meynen / die aller ſchönſte zier gaͤntzlich verlaſſen / E gſchicht auß 
= Fee: 


vrſach / weil mich andre haſſen / E mid) ín notb/ij ja gar in todt / ij 
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wañ zwey hertz ein and lies Zr koͤnnen gar kein liebů⸗ 


Arcus. 
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ben / auß klaͤffers haß / ij macht aͤug⸗ lein noel 7 


ضس سے دش اع 


macht äuglein D Gott woll mein Recher ſeyn / ij 


F ER 
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ſein will / ſein will / vnd nicht der mein / | der ſoll hieri 2 


preter Stent: 


ſchehn / ij der ſoll hierin geſchehn / ſein will vñ nit der 
E E Es 
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mit warheit / i vnter ligen. 


38. Echo. XXXVII 1. Chori. ALT us. 
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Vngfraw ich hett ein bit an euch / ij 


ست سكو بسو لاوج ام 


verſagt mirs nit / thut mir kein ſpott / ach / ` mit mir ein Tänzzeslein یت‎ 


geet EEN 9 9 en, کے‎ 


aD —‏ سسجت Fade‏ دی 


CU ههن ری‎ xo مسي حي يس ب وس تب ووي د د انر‎ oor’ 


ein Taͤntzelein / ij was ſoll tot 


tries 


lobn logs ſein / ſo ſetzt mirs auff os ſeuberlich / Ich bitt t4 


pH tp Ze RA + Te = itt ER 
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eins mein trew: es hertz / eurn roten mund mir geben ſolt / von gold fell 


FFF 


eur ein ہت‎ ſeyn / engt. Babe RSE fûr gut eur le · belang / ihr ſeyt je⸗ 


gip 
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gund die liebſte mein / niemand vns ſchei; de denn der todt / ſo بس‎ ich 


Echo 8. Vocum XXXVII, I. Chori. 


BE FEE tte Heise: 
رکا‎ FP Vngfraro/id het ein bitt an euch / pal 


ma‏ وي بي enge‏ ود 
ee‏ ہہ و او == 


—— ee —äüꝛ2— 
— — 


TENOR, 


s [ein verfagt mirs nit thut mir Fein ſpott / ach / thut mit mir ein Taͤntzelein / 7 
= pue . — 
ہج‎ ei n Taͤntzelein / ij | Was fell ےک‎ 
SS ua, سک ہو جک ےج ہے‎ S 

noch lohn Jungfraͤwlein ſeyn / ſo ſetzt mirs auff gantz „ pi qu 

qe E = E aes 


bitt her eins mein trewes hertz SZ eurn roten mand mir geben ſolt / 


— — . §Uö— —„- a nn 


gold fol eur ein ringlein ſeyn / habt folds für gut eur lebelang / ibr fe jbr TEE omo die 


E I nta i D 


b id. lich: ſte mein / niemand vns ſchede been da der todt / ſo wuͤnſch ich 
é : 


ta | 


BEER BE 


t 


euch mein trenes Hertz / ein gute nacht ohn allen iud ij 


کے 


ein gute nacht ohn allen fpott / bebüt euch Gott. 


EER EEE See 


euch mein trewes Berg] ein gus te nacht ohn allen a ij 


briet 


te nacht ohn al⸗ len ſpot be⸗ 


24 


“Ë 
7 
- 
" 
` > 
0 
e 
e: 
ec 
alu > 
con 
I . 


viet 


